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And it came to pass, as soon as Isaac had made an end of blessing Jacob, and Jacob was yet scarce gone out from 
the presence of Isaac his father, that Esau his brother came in from his hunting.
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And that Jacob obeyed his father and his mother, and was gone to Padanaram;
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And now, [though] thou wouldest needs be gone, because thou sore longedst after thy father's house, [yet] 
wherefore hast thou stolen my gods?
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But if ye will not hearken unto us, to be circumcised; then will we take our daughter, and we will be gone.
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And the man, the lord of the country, said unto us, Hereby shall I know that ye [are] true [men]; leave one of your 
brethren [here] with me, and take [food for] the famine of your households, and be gone:
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[And] when they were gone out of the city, [and] not [yet] far off, Joseph said unto his steward, Up, follow after 
the men; and when thou dost overtake them, say unto them, Wherefore have ye rewarded evil for good?
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Judah [is] a lion's whelp: from the prey, my son, thou art gone up: he stooped down, he couched as a lion, and as 
an old lion; who shall rouse him up?
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And Moses said unto him, As soon as I am gone out of the city, I will spread abroad my hands unto the LORD; 
[and] the thunder shall cease, neither shall there be any more hail; that thou mayest know how that the earth [is] 
the LORD's.
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Also take your flocks and your herds, as ye have said, and be gone; and bless me also.
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And when the dew that lay was gone up, behold, upon the face of the wilderness [there lay] a small round thing, 
[as] small as the hoar frost on the ground.
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In the third month, when the children of Israel were gone forth out of the land of Egypt, the same day came they 
[into] the wilderness of Sinai.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man 
[at] his tent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And when Moses was gone into the tabernacle of the congregation to speak with him, then he heard the voice of 
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And they brought up an evil report of the land which they had searched unto the children of Israel, saying, The 
land, through which we have gone to search it, [is] a land that eateth up the inhabitants thereof; and all the people 
that we saw in it [are] men of a great stature.
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And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire therein from off the altar, and put on incense, and go 
quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from the LORD; the 
plague is begun.
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For there is a fire gone out of Heshbon, a flame from the city of Sihon: it hath consumed Ar of Moab, [and] the 
lords of the high places of Arnon.
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[Certain] men, the children of Belial, are gone out from among you, and have withdrawn the inhabitants of their 
city, saying, Let us go and serve other gods, which ye have not known;
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And hath gone and served other gods, and worshipped them, either the sun, or moon, or any of the host of heaven, 
which I have not commanded;
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For the LORD shall judge his people, and repent himself for his servants, when he seeth that [their] power is gone,
and [there is] none shut up, or left.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and 
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When he was gone out, his servants came; and when they saw that, behold, the doors of the parlour [were] locked,
they said, Surely he covereth his feet in his summer chamber.
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And they showed Sisera that Barak the son of Abinoam was gone up to mount Tabor.
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is not the LORD gone out before thee? So Barak went down from mount Tabor, and ten thousand men after him.
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And he said, Ye have taken away my gods which I made, and the priest, and ye are gone away: and what have I 
more? and what [is] this [that] ye say unto me, What aileth thee?
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[Now the children of Benjamin heard that the children of Israel were gone up to Mizpeh.] Then said the children 
of Israel, Tell [us], how was this wickedness?
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Would ye tarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters; 
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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And she said, Behold, thy sister in law is gone back unto her people, and unto her gods: return thou after thy sister
in law.
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh, 
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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Then said Saul unto the people that [were] with him, Number now, and see who is gone from us. And when they 
had numbered, behold, Jonathan and his armourbearer [were] not [there].
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And when Samuel rose early to meet Saul in the morning, it was told Samuel, saying, Saul came to Carmel, and, 
behold, he set him up a place, and is gone about, and passed on, and gone down to Gilgal.
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And Saul said unto Samuel, Yea, I have obeyed the voice of the LORD, and have gone the way which the LORD 
sent me, and have brought Agag the king of Amalek, and have utterly destroyed the Amalekites.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on his face to the 
ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David 
exceeded.
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But it came to pass in the morning, when the wine was gone out of Nabal, and his wife had told him these things, 
that his heart died within him, and he became [as] a stone.
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that his heart died within him, and he became [as] a stone.
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And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people had gone up 
every one from following his brother.

10_2SA_02_27 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_27/10_2SA_02_27.jpg


Audio Play 10_2SA_02_27

And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people had gone up 
every one from following his brother.

10_2SA_02_27 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_27/10_2SA_02_27.mp3


10_2SA_02_27

And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people had gone up 
every one from following his brother.

10_2SA_02_27 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_27/10_2SA_02_27.mp4


PDF Photo 10_2SA_02_27

And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people had gone up 
every one from following his brother.

10_2SA_02_27 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_27/10_2SA_02_27.pdf


Verse Studies 10_2SA_02_27

And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people had gone up 
every one from following his brother.

10_2SA_02_27 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_27/right.html


Verse Studies 10_2SA_02_27

And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people had gone up 
every one from following his brother.

10_2SA_02_27 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_27/right.html


10_2SA_02:27 And Joab said, [As] God liveth, unless thou hadst spoken, surely then in the morning the people 
had gone up every one from following his brother.

10_2SA_02_27.html



Photo JPG 10_2SA_03_07

And Saul had a concubine, whose name [was] Rizpah, the daughter of Aiah: and [Ishbosheth] said to Abner, 
Wherefore hast thou gone in unto my father's concubine?
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And, behold, the servants of David and Joab came from [pursuing] a troop, and brought in a great spoil with them:
but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.
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When Joab and all the host that [was] with him were come, they told Joab, saying, Abner the son of Ner came to 
the king, and he hath sent him away, and he is gone in peace.
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Then Joab came to the king, and said, What hast thou done? behold, Abner came unto thee; why [is] it [that] thou 
hast sent him away, and he is quite gone?
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And it was [so], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than the love 
wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_15/10_2SA_13_15.jpg


Audio Play 10_2SA_13_15

Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than the love 
wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_15/10_2SA_13_15.mp3


10_2SA_13_15

Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than the love 
wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_15/10_2SA_13_15.mp4


PDF Photo 10_2SA_13_15

Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than the love 
wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_15/10_2SA_13_15.pdf


Verse Studies 10_2SA_13_15

Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than the love 
wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_15/right.html


Verse Studies 10_2SA_13_15

Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than the love 
wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_15/right.html


10_2SA_13:15 Then Amnon hated her exceedingly; so that the hatred wherewith he hated her [was] greater than 
the love wherewith he had loved her. And Amnon said unto her, Arise, be gone.

10_2SA_13_15.html



Photo JPG 10_2SA_17_20

And when Absalom's servants came to the woman to the house, they said, Where [is] Ahimaaz and Jonathan? And
the woman said unto them, They be gone over the brook of water. And when they had sought and could not find 
[them], they returned to Jerusalem.
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Then David arose, and all the people that [were] with him, and they passed over Jordan: by the morning light there
lacked not one of them that was not gone over Jordan.
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And after him [was] Eleazar the son of Dodo the Ahohite, [one] of the three mighty men with David, when they 
defied the Philistines [that] were there gathered together to battle, and the men of Israel were gone away:
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So when they had gone through all the land, they came to Jerusalem at the end of nine months and twenty days.
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For he is gone down this day, and hath slain oxen and fat cattle and sheep in abundance, and hath called all the 
king's sons, and the captains of the host, and Abiathar the priest; and, behold, they eat and drink before him, and 
say, God save king Adonijah.
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And it was told Solomon that Shimei had gone from Jerusalem to Gath, and was come again.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that 
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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For it came to pass, when David was in Edom, and Joab the captain of the host was gone up to bury the slain, after
he had smitten every male in Edom;
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And when he was gone, a lion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass 
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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But hast done evil above all that were before thee: for thou hast gone and made thee other gods, and molten 
images, to provoke me to anger, and hast cast me behind thy back:
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Therefore, behold, I will bring evil upon the house of Jeroboam, and will cut off from Jeroboam him that pisseth 
against the wall, [and] him that is shut up and left in Israel, and will take away the remnant of the house of 
Jeroboam, as a man taketh away dung, till it be all gone.
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And it shall come to pass, [as soon as] I am gone from thee, that the spirit of the LORD shall carry thee whither I 
know not; and [so] when I come and tell Ahab, and he cannot find thee, he shall slay me: but I thy servant fear the 
LORD from my youth.
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And as thy servant was busy here and there, he was gone. And the king of Israel said unto him, So [shall] thy 
judgment [be]; thyself hast decided [it].
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Arise, go down to meet Ahab king of Israel, which [is] in Samaria: behold, [he is] in the vineyard of Naboth, 
whither he is gone down to possess it.
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Arise, go down to meet Ahab king of Israel, which [is] in Samaria: behold, [he is] in the vineyard of Naboth, 
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets 
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, I pray thee, be like the word of one of them, and speak 
[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets 
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, I pray thee, be like the word of one of them, and speak 
[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets 
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, I pray thee, be like the word of one of them, and speak 
[that which is] good.
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[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets 
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, I pray thee, be like the word of one of them, and speak 
[that which is] good.
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Now therefore thus saith the LORD, Thou shalt not come down from that bed on which thou art gone up, but shalt
surely die. And Elijah departed.
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Now therefore thus saith the LORD, Thou shalt not come down from that bed on which thou art gone up, but shalt
surely die. And Elijah departed.
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Now therefore thus saith the LORD, Thou shalt not come down from that bed on which thou art gone up, but shalt
surely die. And Elijah departed.
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Now therefore thus saith the LORD, Thou shalt not come down from that bed on which thou art gone up, but shalt
surely die. And Elijah departed.
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And they said unto him, There came a man up to meet us, and said unto us, Go, turn again unto the king that sent 
you, and say unto him, Thus saith the LORD, [Is it] not because [there is] not a God in Israel, [that] thou sendest 
to inquire of Baalzebub the god of Ekron? therefore thou shalt not come down from that bed on which thou art 
gone up, but shalt surely die.
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And they said unto him, There came a man up to meet us, and said unto us, Go, turn again unto the king that sent 
you, and say unto him, Thus saith the LORD, [Is it] not because [there is] not a God in Israel, [that] thou sendest 
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gone up, but shalt surely die.
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And they said unto him, There came a man up to meet us, and said unto us, Go, turn again unto the king that sent 
you, and say unto him, Thus saith the LORD, [Is it] not because [there is] not a God in Israel, [that] thou sendest 
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gone up, but shalt surely die.
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And they said unto him, There came a man up to meet us, and said unto us, Go, turn again unto the king that sent 
you, and say unto him, Thus saith the LORD, [Is it] not because [there is] not a God in Israel, [that] thou sendest 
to inquire of Baalzebub the god of Ekron? therefore thou shalt not come down from that bed on which thou art 
gone up, but shalt surely die.

12_2KI_01_06 (5).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_01/12_2KI_01_06/12_2KI_01_06.pdf


Verse Studies 12_2KI_01_06

And they said unto him, There came a man up to meet us, and said unto us, Go, turn again unto the king that sent 
you, and say unto him, Thus saith the LORD, [Is it] not because [there is] not a God in Israel, [that] thou sendest 
to inquire of Baalzebub the god of Ekron? therefore thou shalt not come down from that bed on which thou art 
gone up, but shalt surely die.
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And they said unto him, There came a man up to meet us, and said unto us, Go, turn again unto the king that sent 
you, and say unto him, Thus saith the LORD, [Is it] not because [there is] not a God in Israel, [that] thou sendest 
to inquire of Baalzebub the god of Ekron? therefore thou shalt not come down from that bed on which thou art 
gone up, but shalt surely die.
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And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of Baalzebub the 
god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou shalt not come 
down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of Baalzebub the 
god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou shalt not come 
down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of Baalzebub the 
god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou shalt not come 
down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of Baalzebub the 
god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou shalt not come 
down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of Baalzebub the 
god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou shalt not come 
down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of Baalzebub the 
god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou shalt not come 
down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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12_2KI_01:16 And he said unto him, Thus saith the LORD, Forasmuch as thou hast sent messengers to inquire of 
Baalzebub the god of Ekron, [is it] not because [there is] no God in Israel to inquire of his word? therefore thou 
shalt not come down off that bed on which thou art gone up, but shalt surely die.
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.
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12_2KI_02:09 And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do 
for thee, before I be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon 
me.
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
and she waited on Naaman's wife.
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
and she waited on Naaman's wife.
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
and she waited on Naaman's wife.
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
and she waited on Naaman's wife.
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
and she waited on Naaman's wife.
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And when the servant of the man of God was risen early, and gone forth, behold, an host compassed the city both 
with horses and chariots. And his servant said unto him, Alas, my master! how shall we do?
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And when the servant of the man of God was risen early, and gone forth, behold, an host compassed the city both 
with horses and chariots. And his servant said unto him, Alas, my master! how shall we do?
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And when the servant of the man of God was risen early, and gone forth, behold, an host compassed the city both 
with horses and chariots. And his servant said unto him, Alas, my master! how shall we do?
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And when the servant of the man of God was risen early, and gone forth, behold, an host compassed the city both 
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And the king arose in the night, and said unto his servants, I will now show you what the Syrians have done to us. 
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselves in the field, saying, 
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, I will now show you what the Syrians have done to us. 
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselves in the field, saying, 
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, I will now show you what the Syrians have done to us. 
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselves in the field, saying, 
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, I will now show you what the Syrians have done to us. 
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12_2KI_07_12 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_07/12_2KI_07_12/right.html


Verse Studies 12_2KI_07_12

And the king arose in the night, and said unto his servants, I will now show you what the Syrians have done to us. 
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselves in the field, saying, 
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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12_2KI_07:12 And the king arose in the night, and said unto his servants, I will now show you what the Syrians 
have done to us. They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselves in the
field, saying, When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And it came to pass, afore Isaiah was gone out into the middle court, that the word of the LORD came to him, 
saying,
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And it came to pass, afore Isaiah was gone out into the middle court, that the word of the LORD came to him, 
saying,
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And it came to pass, afore Isaiah was gone out into the middle court, that the word of the LORD came to him, 
saying,
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And it came to pass, afore Isaiah was gone out into the middle court, that the word of the LORD came to him, 
saying,
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And it came to pass, afore Isaiah was gone out into the middle court, that the word of the LORD came to him, 
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And Isaiah the prophet cried unto the LORD: and he brought the shadow ten degrees backward, by which it had 
gone down in the dial of Ahaz.
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Therefore my people are gone into captivity, because [they have] no knowledge: and their honourable men [are] 
famished, and their multitude dried up with thirst.
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They are gone over the passage: they have taken up their lodging at Geba; Ramah is afraid; Gibeah of Saul is fled.
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He is gone up to Bajith, and to Dibon, the high places, to weep: Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on
all their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.
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For the cry is gone round about the borders of Moab; the howling thereof unto Eglaim, and the howling thereof 
unto Beerelim.
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For the fields of Heshbon languish, [and] the vine of Sibmah: the lords of the heathen have broken down the 
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The burden of the valley of vision. What aileth thee now, that thou art wholly gone up to the housetops?
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[There is] a crying for wine in the streets; all joy is darkened, the mirth of the land is gone.
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Behold, I will bring again the shadow of the degrees, which is gone down in the sun dial of Ahaz, ten degrees 
backward. So the sun returned ten degrees, by which degrees it was gone down.
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He pursued them, [and] passed safely; [even] by the way [that] he had not gone with his feet.
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I have sworn by myself, the word is gone out of my mouth [in] righteousness, and shall not return, That unto me 
every knee shall bow, every tongue shall swear.
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They stoop, they bow down together; they could not deliver the burden, but themselves are gone into captivity.
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My righteousness [is] near; my salvation is gone forth, and mine arms shall judge the people; the isles shall wait 
upon me, and on mine arm shall they trust.
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All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the LORD hath laid on him the
iniquity of us all.
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Thus saith the LORD, What iniquity have your fathers found in me, that they are gone far from me, and have 
walked after vanity, and are become vain?
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How canst thou say, I am not polluted, I have not gone after Baalim? see thy way in the valley, know what thou 
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The LORD said also unto me in the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath 
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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The lion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentiles is on his way; he is gone forth from his 
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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But this people hath a revolting and a rebellious heart; they are revolted and gone.
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For the mountains will I take up a weeping and wailing, and for the habitations of the wilderness a lamentation, 
because they are burned up, so that none can pass through [them]; neither can [men] hear the voice of the cattle; 
both the fowl of the heavens and the beast are fled; they are gone.
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My tabernacle is spoiled, and all my cords are broken: my children are gone forth of me, and they [are] not: [there 
is] none to stretch forth my tent any more, and to set up my curtains.
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My tabernacle is spoiled, and all my cords are broken: my children are gone forth of me, and they [are] not: [there 
is] none to stretch forth my tent any more, and to set up my curtains.
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24_JER_10:20 My tabernacle is spoiled, and all my cords are broken: my children are gone forth of me, and they 
[are] not: [there is] none to stretch forth my tent any more, and to set up my curtains.
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Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of Jerusalem is gone 
up.
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Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of Jerusalem is gone 
up.
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Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of Jerusalem is gone 
up.
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Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of Jerusalem is gone 
up.
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Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of Jerusalem is gone 
up.
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Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of Jerusalem is gone 
up.
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24_JER_14:02 Judah mourneth, and the gates thereof languish; they are black unto the ground; and the cry of 
Jerusalem is gone up.

24_JER_14_02.html



Photo JPG 24_JER_15_06

Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my hand against thee,
and destroy thee; I am weary with repenting.
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Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my hand against thee,
and destroy thee; I am weary with repenting.
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Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my hand against thee,
and destroy thee; I am weary with repenting.
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Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my hand against thee,
and destroy thee; I am weary with repenting.
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Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my hand against thee,
and destroy thee; I am weary with repenting.
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Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my hand against thee,
and destroy thee; I am weary with repenting.
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24_JER_15:06 Thou hast forsaken me, saith the LORD, thou art gone backward: therefore will I stretch out my 
hand against thee, and destroy thee; I am weary with repenting.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day: 
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before their enemies, 
saith the LORD.

24_JER_15_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_15/24_JER_15_09/24_JER_15_09.jpg


Audio Play 24_JER_15_09

She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day: 
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before their enemies, 
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day: 
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before their enemies, 
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day: 
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before their enemies, 
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day: 
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before their enemies, 
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day: 
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before their enemies, 
saith the LORD.
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24_JER_15:09 She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it 
was] yet day: she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will I deliver to the sword before 
their enemies, saith the LORD.
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Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth into all the land.
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Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth into all the land.
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Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth into all the land.
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Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth into all the land.
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Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth into all the land.
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Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth into all the land.
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24_JER_23:15 Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the prophets; Behold, I will feed them with 
wormwood, and make them drink the water of gall: for from the prophets of Jerusalem is profaneness gone forth 
into all the land.
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Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon 
the head of the wicked.
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Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon 
the head of the wicked.
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Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon 
the head of the wicked.
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Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon 
the head of the wicked.
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Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon 
the head of the wicked.
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Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon 
the head of the wicked.
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24_JER_23:19 Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, even a grievous whirlwind: it shall fall 
grievously upon the head of the wicked.
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[Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the people that 
dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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[Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the people that 
dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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[Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the people that 
dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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[Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the people that 
dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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[Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the people that 
dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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[Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the people that 
dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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24_JER_29:16 [Know] that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all the 
people that dwelleth in this city, [and] of your brethren that are not gone forth with you into captivity;
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And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the hand of them 
that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.
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And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the hand of them 
that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.
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And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the hand of them 
that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.

24_JER_34_21 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_34/24_JER_34_21/24_JER_34_21.mp4


PDF Photo 24_JER_34_21

And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the hand of them 
that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.
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And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the hand of them 
that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.

24_JER_34_21 (6).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_34/24_JER_34_21/right.html


Verse Studies 24_JER_34_21

And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the hand of them 
that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.
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24_JER_34:21 And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into the hand of their enemies, and into the 
hand of them that seek their life, and into the hand of the king of Babylon's army, which are gone up from you.
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Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, 
whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with him among the people: or 
go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave him victuals and a reward,
and let him go.
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Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, 
whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with him among the people: or 
go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave him victuals and a reward,
and let him go.
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Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, 
whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with him among the people: or 
go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave him victuals and a reward,
and let him go.

24_JER_40_05 (4).html
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Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, 
whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with him among the people: or 
go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave him victuals and a reward,
and let him go.
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Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, 
whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with him among the people: or 
go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave him victuals and a reward,
and let him go.
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Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, 
whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with him among the people: or 
go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave him victuals and a reward,
and let him go.
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24_JER_40:05 Now while he was not yet gone back, [he said], Go back also to Gedaliah the 22_SON_of Ahikam 
the 22_SON_of Shaphan, whom the king of Babylon hath made governor over the cities of Judah, and dwell with 
him among the people: or go wheresoever it seemeth convenient unto thee to go. So the captain of the guard gave 
him victuals and a reward, and let him go.

24_JER_40_05.html



Photo JPG 24_JER_44_08

In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of 
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach 
among all the nations of the earth?

24_JER_44_08 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_44/24_JER_44_08/24_JER_44_08.jpg


Audio Play 24_JER_44_08

In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of 
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach 
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of 
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach 
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of 
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach 
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of 
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach 
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of 
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach 
among all the nations of the earth?
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24_JER_44:08 In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in
the land of Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a
reproach among all the nations of the earth?
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So that none of the remnant of Judah, which are gone into the land of Egypt to sojourn there, shall escape or 
remain, that they should return into the land of Judah, to the which they have a desire to return to dwell there: for 
none shall return but such as shall escape.
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So that none of the remnant of Judah, which are gone into the land of Egypt to sojourn there, shall escape or 
remain, that they should return into the land of Judah, to the which they have a desire to return to dwell there: for 
none shall return but such as shall escape.
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So that none of the remnant of Judah, which are gone into the land of Egypt to sojourn there, shall escape or 
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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Moab is spoiled, and gone up [out of] her cities, and his chosen young men are gone down to the slaughter, saith 
the King, whose name [is] the LORD of hosts.
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O vine of Sibmah, I will weep for thee with the weeping of Jazer: thy plants are gone over the sea, they reach 
[even] to the sea of Jazer: the spoiler is fallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on] 
the mountains: they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Her adversaries are the chief, her enemies prosper; for the LORD hath afflicted her for the multitude of her 
transgressions: her children are gone into captivity before the enemy.
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And from the daughter of Zion all her beauty is departed: her princes are become like harts [that] find no pasture, 
and they are gone without strength before the pursuer.
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The LORD is righteous; for I have rebelled against his commandment: hear, I pray you, all people, and behold my
sorrow: my virgins and my young men are gone into captivity.
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Behold the day, behold, it is come: the morning is gone forth; the rod hath blossomed, pride hath budded.
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And the glory of the God of Israel was gone up from the cherub, whereupon he was, to the threshold of the house. 
And he called to the man clothed with linen, which [had] the writer's inkhorn by his side;
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Ye have not gone up into the gaps, neither made up the hedge for the house of Israel to stand in the battle in the 
day of the LORD.
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And fire is gone out of a rod of her branches, [which] hath devoured her fruit, so that she hath no strong rod [to 
be] a sceptre to rule. This [is] a lamentation, and shall be for a lamentation.
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I will do these [things] unto thee, because thou hast gone a whoring after the heathen, [and] because thou art 
polluted with their idols.
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Wherefore thus saith the Lord GOD; Woe to the bloody city, to the pot whose scum [is] therein, and whose scum 
is not gone out of it! bring it out piece by piece; let no lot fall upon it.
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And strangers, the terrible of the nations, have cut him off, and have left him: upon the mountains and in all the 
valleys his branches are fallen, and his boughs are broken by all the rivers of the land; and all the people of the 
earth are gone down from his shadow, and have left him.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone 
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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There [is] Elam and all her multitude round about her grave, all of them slain, fallen by the sword, which are gone 
down uncircumcised into the nether parts of the earth, which caused their terror in the land of the living; yet have 
they borne their shame with them that go down to the pit.
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with 
their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be upon their 
bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the slain; with 
their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and
bear their shame with them that go down to the pit.
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And when they entered unto the heathen, whither they went, they profaned my holy name, when they said to them,
These [are] the people of the LORD, and are gone forth out of his land.
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And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from among the heathen, 
whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21 (2).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_37/26_EZE_37_21/26_EZE_37_21.jpg


Audio Play 26_EZE_37_21

And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from among the heathen, 
whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_37/26_EZE_37_21/26_EZE_37_21.mp3


26_EZE_37_21

And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from among the heathen, 
whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_37/26_EZE_37_21/26_EZE_37_21.mp4


PDF Photo 26_EZE_37_21

And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from among the heathen, 
whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21 (5).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_37/26_EZE_37_21/26_EZE_37_21.pdf


Verse Studies 26_EZE_37_21

And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from among the heathen, 
whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21 (6).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_37/26_EZE_37_21/right.html


Verse Studies 26_EZE_37_21

And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from among the heathen, 
whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21 (7).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_37/26_EZE_37_21/right.html


26_EZE_37:21 And say unto them, Thus saith the Lord GOD; Behold, I will take the children of Israel from 
among the heathen, whither they be gone, and will gather them on every side, and bring them into their own land:

26_EZE_37_21.html



Photo JPG 26_EZE_44_10

And the Levites that are gone away far from me, when Israel went astray, which went astray away from me after 
their idols; they shall even bear their iniquity.
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The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make known unto me the 
dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill.

27_DAN_02_05 (2).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_05/27_DAN_02_05.jpg


Audio Play 27_DAN_02_05

The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make known unto me the 
dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill.

27_DAN_02_05 (3).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_05/27_DAN_02_05.mp3


27_DAN_02_05

The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make known unto me the 
dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill.

27_DAN_02_05 (4).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_05/27_DAN_02_05.mp4


PDF Photo 27_DAN_02_05

The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make known unto me the 
dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill.

27_DAN_02_05 (5).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_05/27_DAN_02_05.pdf


Verse Studies 27_DAN_02_05

The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make known unto me the 
dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill.

27_DAN_02_05 (6).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_05/right.html


Verse Studies 27_DAN_02_05

The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make known unto me the 
dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill.

27_DAN_02_05 (7).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_05/right.html


27_DAN_02:05 The king answered and said to the Chaldeans, The thing is gone from me: if ye will not make 
known unto me the dream, with the interpretation thereof, ye shall be cut in pieces, and your houses shall be made
a dunghill.

27_DAN_02_05.html



Photo JPG 27_DAN_02_08

The king answered and said, I know of certainty that ye would gain the time, because ye see the thing is gone 
from me.
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Then Daniel answered with counsel and wisdom to Arioch the captain of the king's guard, which was gone forth 
to slay the wise [men] of Babylon:
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Then said he, Knowest thou wherefore I come unto thee? and now will I return to fight with the prince of Persia: 
and when I am gone forth, lo, the prince of Grecia shall come.
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My people ask counsel at their stocks, and their staff declareth unto them: for the spirit of whoredoms hath caused 
[them] to err, and they have gone a whoring from under their God.
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For they are gone up to Assyria, a wild ass alone by himself: Ephraim hath hired lovers.
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Rejoice not, O Israel, for joy, as [other] people: for thou hast gone a whoring from thy God, thou hast loved a 
reward upon every cornfloor.
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it: and their king shall pass before them, and the LORD on the head of them.
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When the unclean spirit is gone out of a man, he walketh through dry places, seeking rest, and findeth none.
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And when they were gone over, they came into the land of Gennesaret.
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How think ye? if a man have an hundred sheep, and one of them be gone astray, doth he not leave the ninety and 
nine, and goeth into the mountains, and seeketh that which is gone astray?
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And the foolish said unto the wise, Give us of your oil; for our lamps are gone out.
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And Jesus said, Somebody hath touched me: for I perceive that virtue is gone out of me.
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And he was casting out a devil, and it was dumb. And it came to pass, when the devil was gone out, the dumb 
spake; and the people wondered.
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When the unclean spirit is gone out of a man, he walketh through dry places, seeking rest; and finding none, he 
saith, I will return unto my house whence I came out.
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And when they saw [it], they all murmured, saying, That he was gone to be guest with a man that is a sinner.
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43_JOH_04_08 (2).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_08/43_JOH_04_08.jpg


Audio Play 43_JOH_04_08

[For his disciples were gone away unto the city to buy meat.]

43_JOH_04_08 (3).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_08/43_JOH_04_08.mp3


43_JOH_04_08

[For his disciples were gone away unto the city to buy meat.]

43_JOH_04_08 (4).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_08/43_JOH_04_08.mp4


PDF Photo 43_JOH_04_08

[For his disciples were gone away unto the city to buy meat.]

43_JOH_04_08 (5).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_08/43_JOH_04_08.pdf


Verse Studies 43_JOH_04_08

[For his disciples were gone away unto the city to buy meat.]

43_JOH_04_08 (6).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_08/right.html


Verse Studies 43_JOH_04_08

[For his disciples were gone away unto the city to buy meat.]

43_JOH_04_08 (7).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_08/right.html


43_JOH_04:08 [For his disciples were gone away unto the city to buy meat.]43_JOH_04_08.html



Photo JPG 43_JOH_06_22

The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was none other boat 
there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, 
but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22 (2).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_22/43_JOH_06_22.jpg


Audio Play 43_JOH_06_22

The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was none other boat 
there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, 
but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22 (3).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_22/43_JOH_06_22.mp3


43_JOH_06_22

The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was none other boat 
there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, 
but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22 (4).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_22/43_JOH_06_22.mp4


PDF Photo 43_JOH_06_22

The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was none other boat 
there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, 
but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22 (5).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_22/43_JOH_06_22.pdf


Verse Studies 43_JOH_06_22

The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was none other boat 
there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, 
but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22 (6).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_22/right.html


Verse Studies 43_JOH_06_22

The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was none other boat 
there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, 
but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22 (7).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_22/right.html


43_JOH_06:22 The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw that there was 
none other boat there, save that one whereinto his disciples were entered, and that Jesus went not with his 
disciples into the boat, but [that] his disciples were gone away alone;

43_JOH_06_22.html



Photo JPG 43_JOH_07_10

But when his brethren were gone up, then went he also up unto the feast, not openly, but as it were in secret.
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The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the world is gone 
after him.

43_JOH_12_19 (2).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_12/43_JOH_12_19/43_JOH_12_19.jpg


Audio Play 43_JOH_12_19

The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the world is gone 
after him.

43_JOH_12_19 (3).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_12/43_JOH_12_19/43_JOH_12_19.mp3


43_JOH_12_19

The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the world is gone 
after him.

43_JOH_12_19 (4).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_12/43_JOH_12_19/43_JOH_12_19.mp4


PDF Photo 43_JOH_12_19

The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the world is gone 
after him.

43_JOH_12_19 (5).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_12/43_JOH_12_19/43_JOH_12_19.pdf


Verse Studies 43_JOH_12_19

The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the world is gone 
after him.

43_JOH_12_19 (6).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_12/43_JOH_12_19/right.html


Verse Studies 43_JOH_12_19

The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the world is gone 
after him.

43_JOH_12_19 (7).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_12/43_JOH_12_19/right.html


43_JOH_12:19 The Pharisees therefore said among themselves, Perceive ye how ye prevail nothing? behold, the 
world is gone after him.

43_JOH_12_19.html



Photo JPG 43_JOH_13_31

Therefore, when he was gone out, Jesus said, Now is the son of man glorified, and God is glorified in him.
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And when they had gone through the isle unto Paphos, they found a certain sorcerer, a false prophet, a Jew, whose
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And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.
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And when her masters saw that the hope of their gains was gone, they caught Paul and Silas, and drew [them] into
the marketplace unto the rulers,
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And when he had landed at Caesarea, and gone up, and saluted the church, he went down to Antioch.
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